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ZMLUVA O UMIESTNENÍ NÁPOJOVÉHO AUTOMATU  
uzavretá podľa § 269 ods. 2 Zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka, v znení neskorších predpisov, 

medzi: 

Coca–Cola HBC Slovenská republika, s.r.o. 
Tuhovská 1, P.O.Box 37, 831 07 Bratislava 
IČO: 31 340 628  
IČ DPH: SK2020342280  
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, odd.: Sro, vl. č. 4201/B 
zastúpená: Ing. Róbert Oboňa, na základe plnej moci 
bankové spojenie:. 
číslo účtu:  
 
(ďalej ako „CCHBC“)  
 
a 
 
Akadémia umení v Banskej Bystrici     
ul. Jána Kollára 22, 974 01 Banská Bystrica 
IČO: 31094970 
DIČ: 2021283935 
IČ DPH: SK2021283935 
zriadená zákonom NR SR č. 156/1997 Z.z. o zriadení Akadémie umení v Banskej Bystrici 
zastúpená:   doc. Mgr. art. Matúš OĽHA, PhD., rektor 
osoba oprávnená konať vo veciach zmluvy: Ing. Petra Virágová   
email: kvestor@aku.sk 
bankové spojenie:  
číslo účtu:  
 
(ďalej ako „Partner“)  
 
(ďalej spolu CCHBC a Partner ako „Zmluvné strany“) 
 
(ďalej ako „Zmluva“) 

I. Práva a povinnosti zmluvných strán 
 

1. CCHBC je oprávnená umiestniť, zapojiť, a po celú dobu trvania tejto Zmluvy prevádzkovať 
v miestach uvedených v Prílohe číslo 1 tejto Zmluvy, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto 
Zmluvy, automaty na predaj chladených nealkoholických nápojov vyrobených alebo 
distribuovaných CCHBC, pričom presný počet automatov je taktiež uvedený v Prílohe číslo 1. 
Každý automat je určený k priamemu predaju nealkoholických nápojov po celých 24 hodín dňa. 

2. Partner vyhlasuje, že predajný automat nebude umiestnený na verejnom priestranstve . 
3. CCHBC je oprávnená pripojiť každý automat, ktorý prevádzkuje podľa tejto Zmluvy, k zdroju 

elektrickej energie (220 V), ktorý zabezpečí Partner. Partner je povinný ďalej zabezpečiť, aby 
každý takýto zdroj elektrickej energie spĺňal podmienky stanovené platnými právnymi predpismi. 
Odpojiť každý automat od zdroja elektrickej energie môže len CCHBC, okrem prípadov hodných 
osobitného zreteľa, kedy Partner požiada CCHBC o predchádzajúci súhlas s odpojením. V prípade 
hrozby vzniku škody na majetku Partnera alebo CCHBC, je Partner oprávnený odpojiť každý 
automat od zdroja elektrickej energie, aj bez predchádzajúceho súhlasu CCHBC. Partner je ďalej 
povinný zabezpečiť, aby každé miesto, na ktorom je automat umiestnený, bolo dostatočne pevné 
a zabezpečovalo nerušenú prevádzku automatu. Za výber vhodného miesta na umiestnenia 
automatu zodpovedá Partner. 

4. Každý automat zostáva vlastníctvom CCHBC. Partner nie je oprávnený bez predchádzajúceho 
písomného súhlasu CCHBC automat prenechať do užívania inej osoby, ani ho akokoľvek zaťažiť 
akýmkoľvek právom tretej osoby, akokoľvek s ním disponovať, akokoľvek ho upravovať, 
opravovať alebo premiestňovať. 
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5. CCHBC bude udržiavať každý automat v dobrom a prevádzkyschopnom stave, je povinná najmä 
zabezpečovať doplňovanie automatu sortimentom svojich nápojov, vykonávať servis a údržbu 
a odstraňovať bežné poruchy do 24 hodín od nahlásenia poruchy Partnerom. Partner umožní 
CCHBC prístup ku každému automatu v pracovných dňoch v dobe od 8 hod. do 18 hod. V prípade 
vážnej poruchy, poškodenia, straty alebo odcudzenia automatu, umožní Partner prístup CCHBC 
k automatu, prípadne do dohodnutého miesta prevádzkovania kedykoľvek.  

6. Partner bude každý automat chrániť pred poškodením, zničením, stratou a odcudzením. 
V prípade vzniku akejkoľvek poruchy či závady, poškodenia, zničenia, straty alebo odcudzenia 
automatu bude Partner informovať CCHBC o vzniknutej situácii a o tom, kto ju spôsobil. 

7. O inštalácii každého automatu vyhotovia zmluvné strany protokol o inštalácii, ktorého vzor 
predstavuje Prílohu číslo 2 tejto Zmluvy. Náklady spojené s inštaláciou a prevádzkou každého 
automatu znáša CCHBC sama.  

8. Partner je povinný na písomné požiadanie CCHBC, spoločnosti CCHBC umožniť, aby každý 
automat prevzala späť do jej užívania. CCHBC je povinný písomné požiadanie zaslať Partnerovi na 
adresu uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy, resp. na email: kvestor@aku.sk tak, aby písomné 
požiadanie bolo Partnerovi doručené minimálne 3 pracovné dni pred dátumom spätného 
prevzatia. Partner je povinný na základe písomného požiadania umožniť CCHBC prevziať každý 
automat späť do jej užívania v posledný deň doby trvania tejto Zmluvy, a to v prípade, ak 
posledný deň doby trvania tejto Zmluvy vyjde na pracovný deň tak v uvedený pracovný deň 
v dobe od 8:00 hod. do 18:00 hod., v prípade ak posledný deň doby trvania tejto Zmluvy vyjde na 
štátny sviatok, deň pracovného pokoja alebo na víkend, CCHBC je oprávnená prevziať si automat 
späť do jej užívania v najbližší pracovný deň v dobe od 8:00 hod. do 18:00 hod. V prípade, ak 
CCHBC neprevzala akýkoľvek automat v posledný deň doby trvania Zmluvy, a Zmluva zanikla, je 
Partner povinný umožniť CCHBC prevziať každý automat späť do jej užívania na základe 
písomného požiadania CCHBC doručeného Partnerovi, pričom konkrétny termín prevzatia 
každého automatu späť do užívania CCHBC bude stanovený na základe dohody oboch Zmluvných 
strán po tomto požiadaní. V prípade, ak CCHBC neprevzala akýkoľvek automat v posledný deň 
doby trvania Zmluvy, a Zmluva zanikla, je CCHBC povinná zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške 10, 00 
EUR za každý aj začatý deň omeškania s prevzatím automatu.  

9. Spätné prevzatie každého automatu je možné len za účasti zástupcov oboch zmluvných strán, 
pričom o prevzatí každého automatu späť do užívania CCHBC spíšu Zmluvné strany  písomné 
potvrdenie. Pri spätnom prevzatí každého automatu do užívania CCHBC je Partner povinný 
poskytnúť CCHBC potrebnú súčinnosť, najmä umožniť prístup ku každému automatu. Ak Partner 
napriek doručenému písomnému požiadaniu, resp. v Zmluvnými stranami dohodnutom termíne 
spätné prevzatie automatu spoločnosti CCHBC neumožní, je Partner povinný zaplatiť CCHBC 
zmluvnú pokutu vo výške 10,00 EUR za každý aj začatý deň omeškania s prevzatím automatu späť 
do užívania CCHBC.  

10. CCHBC zodpovedá za akékoľvek škody spôsobené Partnerovi z dôvodu prevádzkovania automatu 
a spoločnosť CCHBC sa zaväzuje, že všetky závady a poškodenia, ktoré v priestore Partnera 
vzniknú z dôvodu inštalácie a prevádzky automatu odstráni na svoje náklady. Ak sa tak nestane, 
má Partner právo po predchádzajúcom upozornení CCHBC poškodenia odstrániť a požadovať od 
spoločnosti CCHBC náhradu. Ak spoločnosť CCHBC poruší svoju povinnosť ustanovenú v tomto 
odseku, má Partner nárok na zmluvnú pokutu vo výške 10,00 Eur denne za každý aj začatý deň 
odo dňa vzniku škody až do úplného odstránenia škody zo strany CCHBC, resp. v prípade ak dôjde 
k odstráneniu škody zo strany Partnera, tak až do úplného zaplatenia náhrady za vzniknutú škodu. 
Uplatnením si zmluvnej pokuty nezaniká nárok na náhradu škody  
CCHBC má právo požadovať náhradu škody spôsobenej porušením povinnosti, na ktorú sa 
vzťahuje zmluvná pokuta, a to aj vo výške presahujúcej výšku tejto zmluvnej pokuty.  
 

 
 

II. Odmena 
 

1.  Za poskytnutie práva inštalovať a prevádzkovať každý automat za podmienok v Zmluve uvedených 
ako aj za splnenie povinností Partnera podľa tejto Zmluvy, má Partner nárok na odmenu vo výške 
6,63,- EUR bez DPH /mesačne/  jeden predajný automat ( 1 m2) . Odmena je splatná v alikvotnej 

mailto:kvestor@aku.sk
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časti , štvrťročne pozadu. DPH bude k cene služby uplatnená v súlade so zákonom č. 222/2004 Z.z. 
o dani z pridanej hodnoty v znení platnom v čase dodania služby.  

2. Partner je oprávnený vystaviť faktúru na Odmenu najskôr v prvý deň po uplynutí kalendárneho 
štvrťroka. Faktúra je splatná v lehote 45 dní od jej doručenia CCHBC. Faktúra Partnera musí spĺňať 
všetky náležitosti podľa zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 
predpisov. Ak CCHBC obdrží od Partnera faktúru, ktorá nebude vyhotovená v súlade so zákonom 
č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov je oprávnená ju vrátiť 
Partnerovi, pričom lehota splatnosti sa bude počítať odo dňa obdržania správnej faktúry. 

3.  CCHBC je oprávnená meniť kúpnu cenu predávaných nápojov prostredníctvom predajných 
automatov podľa vlastného uváženia, bez povinnosti informovať Partnera.  

4. Partner má právo vyúčtovať CCHBC spotrebu elektrickej energie,  spotrebovanú umiestnenými 
automatmi.  
a. Pokiaľ budú namontované osobitné merače spotreby  elektriny, vyúčtuje Partner CCHBC 
spotrebu podľa odpočtu spotrebovanej el. energie na meradle 1 ; cena sa určí ako súčin 
jednotkovej ceny dodávateľa elektrickej energie a spotrebovanej elektrickej energie.  
b. V prípade , ak nebudú namontované osobitné merače spotreby  elektriny , CCHBC zaplatí  
spotrebu  elektriny  vypočítanú súčinom ceny elektrickej energie určenej dodávateľom elektrickej 
energie, príkonu predajných automatov umiestnených u Partnera a počtu hodín, počas ktorých 
budú predajné automaty prevádzkované. 
c. Spotrebu elektrickej  energie má  Partner právo vyfakturovať CCHBC   kvartálne pozadu  . 
Faktúra je splatná v lehote 45 dní od jej doručenia CCHBC. Faktúra Partnera musí spĺňať všetky 
náležitosti podľa zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. 
Ak CCHBC obdrží od Partnera faktúru, ktorá nebude vyhotovená v súlade so zákonom č. 222/2004 
Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov je oprávnená ju vrátiť Partnerovi, 
pričom lehota splatnosti sa bude počítať odo dňa obdržania správnej faktúry. DPH bude k cene 
služby uplatnená v súlade so zákonom č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení platnom 
v čase dodania služby.  

 
III.  Platnosť a účinnosť Zmluvy 

 
1. Táto Zmluva nadobúda platnosť podpisom zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni 

jeho zverejnenia v zmysle zákona č. 546/2010 Z. z., ktorým sa dopĺňa zákon č. 40/1964 Zb. 
Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony. 
O zverejnení je Partner  povinný CCHBC bez zbytočného meškania informovať. Zmluvné strany  
vyhlasujú, že  umiestňovaný automat podľa tejto  zmluvy môže byť umiestnený  až po tom, čo 
zmluva nadobudne účinnosť. V prípade  ak nápojový automat bude umiestnený skôr ako zmluva 
nadobudne účinnosť , zmluvné strany sa dohodli, že CCHBC uhradí Partnerovi za užívanie 
priestorov čiastku odo dňa nainštalovania automatu do dňa nadobudnutia účinnosti zmluvy vo 
výške 6,63,- EUR bez DPH /mesačne/  jeden predajný automat ( 1 m2) a to na základe faktúry 
vystavenej partnerom, ktorú vystaví partner bezodkladne po dni nadobudnutia účinnosti zmluvy.  

2. Zmluvné strany berú na vedomie, že táto Zmluva podlieha podľa zákona č. 211/2000 Z. z. 
o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 
informácií) v znení neskorších predpisov, povinnému zverejneniu v Centrálnom registri zmlúv 
vedenom na Úrade vlády SR, resp. v Obchodnom vestníku. 

 
IV.  Doba trvania Zmluvy a zánik Zmluvy 

 
1. Zmluva sa uzaviera na dobu neurčitú. 
2. Zmluva zaniká písomnou dohodou zmluvných strán. Zmluva ďalej zaniká písomnou výpoveďou, 

bez uvedenia dôvodu, s výpovednou lehotou dva mesiace, ktorá začína plynúť prvým dňom 
kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede druhej zmluvnej strane. 

3. Partner je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy: 
a) ak CCHBC poruší ktorúkoľvek povinnosť uvedenú v článku I tejto Zmluvy, alebo  

                                                 
1
 Množstvá meranej elektriny sa vyjadrujú v MWh s presnosťou na tri desatinné miesta a výkon v MW 

s presnosťou na tri desatinné miesta 
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b) ak je CCHBC v omeškaní s platením odmeny viac ako 30 dní po obdržaní písomného 
upozornenia od Partnera na toto omeškanie, alebo 

c)  ak CCHBC obzvlášť závažným spôsobom opakovane porušuje svoje povinnosti podľa tejto 
Zmluvy a to i po tom, ako bola na také porušenie písomne upozornená zo strany 
Partnera, s poskytnutím primeranej lehoty na nápravu, alebo 

d) ak sa podstatne zhorší finančná situácia CCHBC, najmä ako bude začaté likvidačné 
konanie, alebo podaný návrh na vyhlásenie konkurzu alebo reštrukturalizácie. 

3.  CCHBC je oprávnená odstúpiť od tejto Zmluvy: 
a)  ak Partner poruší ktorúkoľvek povinnosť uvedenú v článku I tejto Zmluvy, alebo 
b)  ak sa podstatne zhorší finančná situácia Partnera, najmä ako bude začaté likvidačné 

konanie, alebo podaný návrh na vyhlásenie konkurzu alebo reštrukturalizácie, alebo 
c)  v prípade, že aspoň jeden automat nie je podľa CCHBC dostatočne ekonomicky využitý, 

o čom predloží Partnerovi relevantné podklady, v tomto prípade však CCHBC môže od 
zmluvy odstúpiť najskôr po uplynutí 3 mesiacov odo dňa podpisu tejto Zmluvy, alebo 

d)  ak sa ukáže vyhlásenie Partnera v článku I bode 2 tejto Zmluvy úplne, alebo čiastočne 
nepravdivé. 

 
V.  Záverečné ustanovenia 

 
1. Zmluvu možno meniť alebo dopĺňať len formou písomných dodatkov podpísaných oboma 

zmluvnými stranami, inak sú jej zmeny a doplnky neplatné. 
2. Na základe tejto Zmluvy nevzniká medzi zmluvnými stranami nájomný, prípadne podnájomný vzťah, 

výpožička, vzťah sprostredkovania ani obchodného zastúpenia. 
3. Zmluva sa posudzuje podľa slovenského práva, všetky spory týkajúce sa Zmluvy budú prejednávané 

pred slovenskými súdmi. 
4. Táto Zmluva je vyhotovená v 2 (dvoch) vyhotoveniach a po jednom pre každú zmluvnú stranu. 
 
V Banskej Bystrici, dňa 24.8.2012 V Banskej Bystrici, dňa 24.8.2012   
____________________________________  _____________________________________ 
Coca-Cola HBC Slovenská republika, s.r.o.  Akadémia umení v Banskej Bystrici  
Ing. Róbert Oboňa, podľa plnej  moci  Ing. Petra Virágová, kvestor 
 
 
Príloha č.1 : umiestnenie nápojového automatu  
Príloha č.2 : vzor protokolu o inštalácii    
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 


